SODURAVIT

D-Code # DC 7077

Montazas instrukcija
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LietoSanas noradijumi

Vannas istabas mebelu sérija atbilst standartiem un direktivam, kas bija spéka produkta piegades br1dT, un ir paredzéta izmantoSanai vannas istabas.
Janovérs tieSa saslapinasana ar adeni, piem., mazgajoties dusa.

UzstadiSanas vieta jabat pieejamam 110 V - 230 V stravas pieslégumam.

Saglabajam tiestbas veikt tehnisku pilnveidoSanu un mainit attélos redzamo izstradajumu vizualo noformé&jumu.
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Montazas instrukcija vannas istabas mébelém ar elektroiekartu

DroSiba 2
Elektroinstalacija 3




SODURAVIT
DrosSiba

Paredzéetais lietojums Drosibas noradijumi

Montazas instrukcija ir Duravit izstradajuma sastavdala, Briesmas dzivibai

un ta adreséta personam, kuras veic izstradajuma Nonakot saskaré ar stravu, pastav stravas trieciena risks.

elektroinstalaciju. Montazas instrukcija uzmanigi jaizlasa > Elektroinstalacija javeic saskana ar valsts, Eiropas

un janodroSina, ka ta vienmér atrodas pieejama vieta. un starptautiskajiem direktivu noteikumiem un
standartiem.

Mérkauditorija un kvalifikacija > Saskana ar valsts specifiskajiem standartiem, vietgjiem

noteikumiem un zemsprieguma direktivas prastbam
jaievéro mitras telpas paredzétas drosibas zonas.

> Mitras telpas vai citas speciali apzimétas telpas
elektropiesléegumam izmantojiet stravas noplades

Elektroinstalaciju drikst veikt tikai apmaciti elektriki.

Duravit izstradajumu aizsardzibas pakape

Stravu vado$o Duravit izstradajumu aizsardzibas pakape automatu.
atbilst vismaz IP 44 standartam. > Pirms instalacijas atvienojiet elektriskos komponentus
no elektrotikla.
quaismojuma aizsardzibas klases > Parbaudiet, vai neviens no komponentiem neatrodas
zem sprieguma.
Aizsardzibas klase | Piesléguma vads > Novérsiet nejausu stravas padeves ieslégsanu.
I HO5VV-F, 3x 1,5 mm?
I HO3VV-F, 2x 0.75 mm? Sve?ll(ermer,\u un ddens ieklosana
SveSkermeni un Gdens elektroaprikojuma izraisa
Direktivas un standarti Tssavienojumu, kas var radit izstradajuma bojajumus.
> levérojiet Duravit izstradajumiem paredzé&tas droSibas
Duravit izstradajumi atbilst CE markéjumu reguléjo3ajam zonas.
direktivam:

c E Drosibas zonas

Apzimé&jumi un simboli

Simbols Nozime
> NepiecieSama riciba

Utilizacija

o Neizmest produktu sadzives atkritumos.
Saskana ar direktivu par elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA)
produkti ar So simbolu janodod utilizacijai
vietgjos nolietoto elektroieri¢u savak$anas A Spogulskapis ar aizsardzibas klasi IP 44 drikst dalgji atrasties 2.
punktos. zona.

B Spogulskapr instaléta kontaktligzda jauzstada arpus Sim zonam.

Energoefektivitates klase

« Sis produkts satur gaismas avotu, kas atbilst energo-
efektivitates klasei D.
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SODURAVIT
Elektroinstalacija

| aizsardzibas klases elektroinstalacija

Stravas pieslégums Argja s\édZa opcionals pieslégums

Il aizsardzibas klases elektroinstalacija

Stravas pieslégums Argja s\édZa opcionals pieslégums
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Order no. 51240/22.04.5 We reserve the right to make technical improvments and design modifications to the products illustrated.



SODURAVIT

LED-Dimmfunktion

LED-Dimming function

Variateur déclairage LED

LED dimfunctie

Funzione dimmer per LED

Funcion requlacion de intensidad del LED
Funcao de requlacao da intensidade da luz LED
LED-daempefunktion
LED-himmennystoiminto
LED-dimmefunksjon

LED-dimmfunktion

LEDi dimmerifunktsioon

Funkcja Sciemniania diod LED

®YHKUMA AMMMUPOBAHUS CBETOAMOAOB
Funkce stmivani LED

Funkcia stlmenia LED diéd

LED fényer6sség szabalyzo funkcio

LED funkcija zatamnjenja

Functie de reglare LED

Zatemnitvena funkcija LED

LED cpyHKUMA 3a 3aTbMHSAABaHe

LED gaismas intensitates reguléSanas funkcija
LED rySkumo reguliavimo funkcija

LED aydinlatma fonksiyonu

LED ¥ Zhae

LED f7| =™ 7|5

LED 55 #aE

adixill 4ida s LED



LED LEDH

1 1-2 sec 100% 2 >3 sec 100% —» 10%

= LED - LEDH

3 1-2 sec 100% 4 >3 sec 100% —» 10%

Technische Verbesserungen und optische Veranderungen an den abgebildeten Produkten behalten wir uns vor.

We reserve the right to make technical improvements and enhance the appearance of the products shown.

Nous nous réservons le droit d'apporter des améliorations techniques et de modifier 'apparence visuelle des produits présentés.
Technische verbeteringen en optische wijzigingen ten opzichte van de afgebeelde producten voorbehouden.

Con riserva di apportare modifiche tecniche.

Nos reservamos el derecho de realizar modificaciones técnicas y de aspecto de los productos representados.
Reservamo-nos o direito a melhoramentos técnicos e a alteracgdes ao nivel visual dos produtos ilustrados.

Vi forbeholder os ret til tekniske forbedringer og &ndringer af de viste produkter.

Piddtamme oikeuden kuvattujen tuotteiden teknisiin ja ulkondkda koskeviin muutoksiin.

Vi forebeholder oss retten til tekniske forbedringer og optiske endringer av de avbildede produktene.

Vi forbehaller oss ratten till tekniska forbattringar och optiska andringar hos de avbildade produkterna.

Me jatame endale esitatud toodetel tehniliste tdiustuste ja optiliste muudatuste tegemise diguse.

Zmiany techniczne i optyczne prezentowanych produktoéw zastrzezone.

MbI ocTaB/sieM 3a c060i NPaBo Ha TEXHUYECKOE YCOBEPLLEHCTBOBAHWE U BU3yasibHble U3MEHEHUS U306paXeHHbIX U3AeNNiA.
Vyhrazujeme si technicka zlep3eni a optické zmény zobrazenych vyrobka.

Vyhradzujeme si pravo na technické vylep3enia a vizualne zmeny vyobrazenych produktov.

Az abrakon szerepld termékek miszaki fejlesztésének és a kiilsé megjelenés valtoztatdsanak jogat fenntartjuk magunknak.
Zadrzavamo pravo na tehnicka poboljSanja i optitke promjene na prikazanim proizvodima.

Ne rezervam dreptul la efectuarea imbunatatirilor tehnice si a modificarilor optice la produsele din poze.

PridrZzujemo si pravico do tehnicnih izboljSav in opti¢nih sprememb na prikazanih proizvodih.

3anasBaMe CK NpaBOTO 3a TEXHUYECKW NOA0OPEHUS U ONTUYHM MPOMEHMN Ha U306pa3eHnTe U3fenus.

Saglabajam tiesibas veikt tehnisku pilnveidosanu un mainit attélos redzamo izstradajumu vizualo noforméjumu.
Pasiliekame teise daryti techninius patobulinimus ir keisti pavaizduoty gaminiy iSvaizda.

Resimlerde gdsterilen uriinlerde teknik iyilestirme ve goriinim degisiklikleri yapma hakkimiz saklidir.
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